
Calligrammes

Ma menaçante mamie mélomane marche mollement.

Papa peut peut-être prendre Pauline pour partir pour Paris.

Quand Quentin quitte quelque quai, quelqu'un quête.

Kangourou kaki ? K-O !

Jean-Jacques Joue Joyeusement Jusqu'à Jeudi. ANTOINE

Alexandre A Atteint Arbre Avec Ancien Arc. EVA Wolff



Heureux qui, comme Ulysse, a fait un beau voyage

Heureux qui, comme Ulysse, a fait un beau voyage,

Ou comme celui-là qui conquit la toison,

Et puis est retourné, plein d’usage et raison,

Vivre entre ses parents le reste de son âge !

Quand reverrai-je, hélas, de mon petit village

Fumer la cheminée, et en quelle saison

Reverrai-je le clos de ma pauvre maison,

Qui m’est une province, et beaucoup davantage ?

Plus me plaît le séjour qu’ont bâti mes aïeux,

Que des palais Romains le front audacieux,

Plus que le marbre dur me plaît l’ardoise fine :

Plus mon Loir gaulois, que le Tibre latin,

Plus mon petit Liré, que le mont Palatin,

Et plus que l’air marin la douceur angevine.

Sonnet de Joachim Du Bellay (XVIème siècle)

http://www.poetica.fr/poeme-94/joachim-du-bellay-heureux-comme-ulysse-fait-beau-voyage/


Rondeau de printemps

Le temps a laissé son manteau

De vent, de froidure et de pluie,

Et s'est vêtu de broderie,

De soleil luisant, clair et beau.

Il n'y a bête ni oiseau

Qu'en son jargon ne chante ou crie :

Le temps a laissé son manteau

De vent, de froidure et de pluie.

Rivière, fontaine et ruisseau

Portent en livrée jolie

Gouttes d'argent, d'orfèvrerie;

Chacun s'habille de nouveau:

Le temps a laissé son manteau.

Rondeau de René Charles d'Orléans (XVème siècle)



Los aures 

Aime lo vièlh garric amb sa rusca rimada

Despolhat en ivèrn mès plan vestit l'estiu

Lo gach e l'esquiròl a la prima arribada

Dessús un forcadís l-i bastisson lor niu

Aime lo castanhièr que creis pertot, pecaire

Tan plan sul rocalhàs, al solelh, ont rostís

Quand ven la darreiriá, de son pelon picaire

Sòrt lo negre teton, gostós e que noirís

Aime tanben del bèç la polida crinièira

Esposcada pel vent, ne'n trai en flestejar

Dels perlons argentats, de rosada o d'aubièira

Qu'en tombar, de lai lònh, se veson blanquejar

Aime píbols e faus qu'a la mendre bufada

Jurariatz que de freg áun l'èr de tremolar

Lo telh esparfalhat ont sovent la vesprada

Las beletas al pè venon s'acocolar...

Loís Debrons



Quand las cabras cabridaràn

Quand las cabras cabridaráun
Lo brave temps será vengut
E dins los aures cantaráun
Lo rossinhòu e lo cocut

Quand las cabras cabridaráun
Los prats seràn remplits de flors 
E los enfants l-i culiráun
Dels boquets de totas las colors

Quand las cabras cabridaráun
Dins las romes e dins los boissons
Ont los pastres los cercon
Los nius seráun plen d'aucelons

Quand las cabras cabridaráun
Veirem rajar lo brave lach
Lo ser las vacas donaráun
De plen silhons de brave lach

Quand las cabras cabridaráun
Los vièlhs pomièrs, darrièr l'ostau
Per lors flors nos aprometráun
Belcòp de pomas per Nadau

Quand las cabras cabridaráun
De pascas los tendres trinons
De grand matin revelharáun
Dins lo combèl de las cançons

Quand las cabras cabridaráun
Ieu qu'aime tan mon car pais
Coma los vièlhs que sortiráun
Anarai córrer pels camins.

Estève Marcenac 



L'esclòp

D'ont es sortit? -D'un fièr noguièr
Vengut sus nòstra ruda tèrra
Presque tan naut que lo cloquièr
Amb son gal eirissat enquèra

Quau t'a curat? -Un esclopièr
Preissat tot lo jorn coma s'èra
Atemat dessús lo taulièr
Per escantir de la  misèra

Ont anaràs? -Dins cada ostal
Cauçar l'enfanton, lo papau
Pastre, vailet, coarro, boriaire

Ond moriràs? -Contra lo ròc;
l-i me fendrai coma l'esclaire
Quand lo tiple me ronhará

Loís Debrons

Sam aquí 

Quò's nòstra fèsta
Quitam la vèsta
Car per dançar
Sam enrajats

Ah borrèia d'Auvèrnha, òh cossí tu vas per la plancada
Sustot quand es virada en far petar l'esclòp

Joan Courchinoux



La melhora cançon

La melhora cançon
-Escota me garçon-
Tinda coma un trinhon lo jorn de batejalha
Coma l'aire noviau
Esparpalhat pel viau
Vas un flòc de bonur nos possar, nos adralhar

L'agradiva cançon
-Escota me garçon-
Sembla lo rossinhòu dins la nuèch estielada
Lo cascalh, lo mormolh
Que s'enaura tot solament
Per regaudir, per consolar, fin de jornada

Fadejaira cançon
-Escota me garçon-
Passa coma un matin de doça ensolelhada
A lo rire frescòt
Que revira del còp
Lo dròlle empetegat dins sa truma pensada

L'amorosa cançon
-Escota me garçon-
Mofla coma la flor espelida la prima
Coma lo caprifuèlh
Qu'abans de virar l'uèlh
Escampa lo perfum perdurant qu'apasima.

Loís DELHOSTAL



La sopa de caul

Prendètz un caul, d'abòrd, un gròs e brave caul,
Pomat, dur e pas tròp frostit pel la gialada,
Una camba de pòrc pel país, mièg-usclada,
E dos talhons de grai, dos bons talhons: los cau!

Del lard mescladís, rance un bocin, mès plan pauc,
Dels navets planesards d'ussèl o d'a Lusclada.
La camba, b-ò ai pas dich, dèu d'èstre marrelada;
Car, sols, los pòrcs d'Auvèrnha áun las cambas atau.

Botatz, sans vos preissar, tot aquò dins una ola,
Amb un gal plan farcit o quauqua vièlha pola,
Un garron de vedèl, una còsta de buòu;

Botatz-li de la carn, botatz-ne'n, qu'avètz paur!
Obladissatz pas d'alh, las cebas, las carròtas,
E pendent quinze jorns, vos ne'n lecaretz las pòtas!

Arsèni VERMENOSA



Los noms
Bertrand
La cata jol banc
La cata miauna
Bertrand la regaunha
La cata lo grompinha
Bertrand potinha

Grabièu
Mònta al cièu
Amb una agulha de fièu
Lo fièu peta
Grabièu s'escopeta

Joan
La pola pònd
dejol banc
Tu, auràs lo negre
e ieu lo blanc

Margarida
Lo lop te convida
A manjat una feda poirida
Al bòsc de la Bastida

Baptista
Quand n'a pas de pan, ne'n quista

Cabtèt
La mèrda al pè
Lo cuol cosut 
Coma un cocut
Lo pè bordat
coma un soldat
Lo darrièr planièr
Coma un cordonièr

Enric Dommèrgues



Petite souris

C’est la petite souris grise,
Dans sa cachette elle est assise.
Quand elle n’est pas dans son trou,
C’est qu’elle galope partout.

C’est la petite souris blanche
Qui ronge le pain sur la planche.
Aussitôt qu’elle entend du bruit,
Dans sa maison elle s’enfuit.

C’est la petite souris brune
Qui se promène au clair de lune,
Si le chat miaule en dormant,
Elle se sauve prestement.

C’est la petite souris rouge,
Elle a peur aussitôt qu’on bouge !
Mais, lorsque personne n’est là,
Elle mange tout ce qu’on a.

Lucie Delarue-Mardrus

Le hérisson

Petit quadrupède
Ou piquant buisson?
Tête à cheveux raides
Ou bien gros chardon?
Epineux fagot
Bogue de marron?
Pelote à museau,
Pleine d'aiguillons?
Est-ce un paillasson
Qui se met en boule?
- Dis, le hérisson,
Ça marche ou ça roule?

Jean-Claude Busch



Un enfant m’a dit

Un enfant m’a dit : le soleil
Est un oeuf dans une poêle bleue.

Un enfant m’a dit : le soleil
Est une orange dans le ciel.

Un enfant m’a dit : le soleil
Est une pêche jaune et rouge
Sur un lit de velours qui bouge.

Un enfant m’a dit : le soleil
Est un bijou sur une robe.

Un enfant m’a dit : je voudrais,
Je voudrais cueillir le soleil.

Pierre Gamarra

Pour la liberté

Laissez chanter
L’eau qui chante
Laissez courir
L’eau qui court
Laissez vivre
L’eau qui vit
L’eau qui bondit
L’eau qui jaillit
Laissez dormir
L’eau qui dort
Laissez mourir
L’eau qui meurt

Philippe Soupault



Tu dis

Tu dis sable
Et déjà
La mer est à tes pieds.

Tu dis forêt
Et déjà
Les arbres te tendent leurs bras.

Tu dis colline
Et déjà
Le sentier court avec toi vers le sommet.

Tu dis nuage
Et déjà
Un cumulus t’offre la promesse du voyage.

Tu dis poème
Et déjà
Les mots volent et dansent
Comme étincelles dans la cheminée.

Jean-Paul Schneider

Claude Roy



Vent

vent clar

vent larg

vent fulhièr

vent mòl

vent vocairòl

vent d’autan

vent d’espan

vent d’aval

vent d’amont

vent viraire

vos respiri per totas las narras

S'èri

S’èri mosidura ma fariái camparòl

s’èri gran me fariái palha linja

s’èri canilha ma fariái parpalhòl

s’èri mainatge me fariái pas òme.

Lo temps

Lo temps 

matematica dels jorns

fa monta-davala davant lo solelh

 

Gamats, trissats e passits

los sovenirs rebalan pel sòl.

Jòrdi Blanc



Poèmas del recuèlh Còr Singlar

Jòrdi Blanc



Haikus d'escolans

Sus un garric
Un aucèl s'es pausat
Que picòra la rosada.

Kevin Pouderoux

La règla 
a tot dessenhat

Levat lo solelh darrièr las nívols.
Joan-Pèire Bonhomme

La nuèch
m'a tot escondut

Levat l'estièla que lusís.
Kevin Dejou

Quand las gotas de glaça tombon
Las pèiras de glaça s'assemblon

Per una inondacion.
Roman Nigou

Lo cièu dins la mar granda
Las balenas s'escondon 

Jol solelh.
Vincent Dommergue

Quand la nèu fond
La ribièira amb l'aiga

Se marida.
Lídia Viaene

Aquel paquet de choclolat
Entamenat dins l'avenguda

Quau lo va manjar?
Marvin Delage



Ai pas jamai vist 

Ai pas jamai vist 
La boca del vent
Pr'aquò bufa...

Ai pas jamai vist
Lo ventre del vent

Pr'aquò bufa

Ai pas jamai vist
La coa del vent

Pr'aquò bufa

Ai pas jamai vist
Lo còr de ma mia
Pr'aquò m'aima

Cantalausa

Lo lop

Sul morre, sul pelenc, sul cèl pallinós, sus l'escur, s'es subran quilhada l'ombra 
esperada.
La que nos trebava la sòm. E qu'anava per las dralhas dau sòmi.
Sens relambi. Despuòi lo fons dau temps.
S'es quilhada. Las batas de davant pausadas sus una ròca semblava desfisar lo  
vent e la nuòch e lo cèl.
Niflava las odoras que dins la nuòch rodejan. E se vesiá coma entrelusir la claror 
de fèrre de sos uòlhs.
E daissava lo vent i penchinar lo peu dau còl e de l'esquina. Sens se laguiar d'un 
quicòm qu'i fasiá pas res.
E puòi sus l'orizont ont esperava, sembla, quicòm que venguèsse, s'enauçèt 
doçament l'espatla de la luna esbleugiganta de claror.
Alara lo lop solitari levèt lo nas e longament e de lònga, coma se bramava sus lo 
còs d'un amic
idolèt, bas primièr, puòi mai fòrt, e, après un long planhum, un plor sens fin, agut e 
que semblava escalar las estelas
Alara un fremin nos venguèt a l'esquina. L'antica paur, tornada viva, coma als jorns 
primièrs dau mond.
Davant que nos neguèsse la sòm granda.

Max Rouquette



Acrostiches

Comme un arc en ciel, c'est beau,
Orange, vert, rouge, indigo,
Unie, chamarrée, brillante,
La couleur peut être vivante,
Etalée sur la palette,
Unisson des teintes en fête,
Rien n'égale leur harmonie,
Si l'ensemble est bien choisi.

Longues oreilles
Avec de grandes dents
Petit nez qui remue
Il mange carottes et pain dur
N’avez-vous pas trouve ?

Pas un son ne sort de sa bouche
Oh, non,
Il fait des bulles
Sans poils ni plumes
Sans pattes non plus
Oeil rond
N’est-ce pas qu’il brille ?

Violette BORDON



Tautogrammes

Cauchemar !

Voici venir vingt vampires verts !

Six sales sorcières sifflantes suivent !

Deux dragons dechainés degobillent des dechés degoûtants.

Attention aux affreux assaillants !

Courez, car cinquante crapauds crachent cent cancrelats caoutchouteux.

Yak Rivais "Les sorcières sont N.R.V.", Ecole des Loisirs.

Tautogrammes d'une élève

Six saucisses sifflent silencieusement.

Mon marsupilami mange mes mangues.

Le lion lit les livres.

Alice arrive avec Amory.

Vingt voitures vont vers Vénus.

Ton tigre tisse tes toiles.

Gentiment, Grégoire gifle Georges.

Coline coupe cinq ciseaux.
Anaëlle

. 



Un calligrama
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